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I Değerli Meslektaşlarımız,

Türk Toraks Dergisi’nin mutfağında 
çalışan editör ekibi olarak bir yıllık 
çalışmalarımızla ilgili bilgi vermek 
istiyoruz. Görevi devir aldıktan sonra 
bir yılı tamamladık. Bir yılın muhase-
besini yapmak amacıyla 5 Eylül 2013 
tarihinde Derneğimiz Genel Merke-
zinde Yardımcı Editörlerimiz, Yayıncı 
kuruluş AVES yetkilileri ve online 
işlemleri yürüten Pleksus firmaların-
dan yetkililer ile yaptığımız toplantı-
da, dergi ile ilgili yaşanan aksaklıkları 
ve geliştirebileceğimiz çözüm öne-
rilerini, dergimizin yayın kalitesini, 
yayın sürecini nasıl daha hızlı ve etkin 
yapacağımızı tartıştık. Bu çerçeve-
de hakem listelerimizi güncelledik. 
Sizler, özellikle dergiye yayın sunan 
meslektaşlarımız bize varsa yaşadık-
ları sorun ve aksaklıklar konusunda 
geri bildirimlerde bulunurlarsa çok 
memnun oluruz. Yayın kurulu ola-
rak amacımız, yayın değerlendirme 
sürecini hızla ve etkili şekilde yapan, 
basım takvimini aksatmadan sürdüren 
bir dergi yayınlamaktır.

Türk Toraks Dergisi ile ilgili güzel 
bir gelişmeyi paylaşmak istiyoruz. 
Editör grubunun önerisiyle, Türk 
Toraks Derneği Merkez Yönetim 
Kurulunun son toplantısında alınan 
kararla, dergimizin Ocak 2014 sa-

yısı ile birlikte yayın hayatına tama-
men İngilizce olarak devam edecek 
olmasıdır. Bu nedenle yazıların ön-
celikle İngilizce olarak sunulmasını 
arzu ediyoruz. Ancak, bu konuda 
sorunu olan meslektaşlarımız için 
2 yıllık bir geçiş süreci oluşturuldu. 
Bu durumda 2016’ya kadar Türkçe 
sunulan yazılar, hakem değerlendir-
me süreci sonunda eğer yayına ka-

bul edilirse derneğimizin desteği ile 
makale sahibine herhangi bir mali 
yük getirmeden İngilizceye çevrile-
rek basılacaktır.

Derginin İngilizce yayınlanmak is-
tenmesinin en önemli gerekçesi, 

başta Science Citation Index Ex-
panded (SCI-E), PubMed/MED-
LINE ve PubMed Central gibi üst 
düzey veri tabanları tarafından in-
dekslenmesinin sağlanması ve etki 
faktörünün (Impact Factor) arttı-
rılmasıdır. Takdir edersiniz ki, uzun 
vadede dergimiz bu indekslere girse 
bile Türkçe yayınlanarak bunu istik-
rarlı bir şekilde sürdürmesi ve etki 
faktörünü arttırması pek mümkün 
görünmemektedir. Onun içindir ki; 
başta Japonya, Çin, İtalya, İspanya 
olmak üzere birçok ülke bilimsel 
dergilerini kendi dillerinden çok 
İngilizce yayınlamayı tercih etmek-
tedir. Bundan başka, makalelerinin 
söz konusu indekslere giren ve belli 
uluslararası etkinliği olan bir Türk 
Toraks Dergisi’nde yayınlanması-
nın, yayın sahiplerinin akademik 
amaç ve hedeflerine daha iyi hizmet 
edeceğini düşünüyoruz.

Son olarak, Dergimizde yayın çe-
şitliliğini artırmak adına, özgün 
araştırma ve olgu sunuları yanında 
Editöre mektup, bilmece olgular 
formatında da yazı beklediğimizi 
belirtmek isteriz. Siz meslektaşla-
rımızın yol gösterici katkı ve eleş-
tirilerini bizden esirgememelerini 
diliyor, yazılarınız ile Dergimizi 
desteklemenizi bekliyoruz.
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